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ITPOTOIIOII ABBAKYM KAK ITPOIIOBEJHUK
(K 400-JIETHIO CO THA POKIEHN )

ARCHPRIEST AVVAKUM AS A PREACHER
(HONORING HIS 400" ANNIVERSARY)

B craTtbe paccMaTpuBaeTcs Ta YacTh JUTEPATYPHOTO HAacJequs IIPoTorona ABBaKkyMa, KoTopas
OTHOCUTCA K JKaHpPy IponoBeau. VccienoBaTeIbCKOMY aHAJIN3Y IO Bepraercs cogep:kanue IloyueHunit
AsBakywma, Bomenmux B « KHury Becen» u « KHUrYy TonKoBaHUIT 1 HpaBoyueHUii» . Kak mpeamnocbLika
K IPOIIOBEJHUUYECKOMY TBODPYECTBY IIHCATEJIS XapaKTePU3YeTCsA yCTHAA YUYHUTEJNbHAA JNeATEeJIbHOCTH
ABBakyma B [JOIIyCTO3€PCKUIl ITepuoy ero *Kus3Hu. [lokazaHo, YTO HA CTUJIUCTUKY IIPOIOBEIHUYECKUX
nucaHui mporomona ABBaKyMa OKasajlu BINSHNE UeThIpe BHUAA S3BIKOBOII CTHXWU, B KOTOPHIE OH
B PaABHOI CTeNeHYU OBLI MOIPYsKeH 40 KOHI[A CBOMX HHEH: cTuiIucTHKA A3bika CBanienHoro Ilucanus,
CTHJINCTUKA TEKCTOB JIUTYPIrUKU U JIUTYPIrAUECKOM TMMHOTpaduu, CTUINCTUKA KHUKHOTO CTapopyc-
CKOT'0 f3BIKA M CTHJINCTUKA PYCCKOTO PA3TOBOPHOTO A3BIKA CO CBOMCTBEHHBIM €I TYXOM «IIPOCTOpE-
yus». CMesioe coeJuHEHNE 9TUX YeThIPEX CTUXUH M COCTABJIAET HOBATOPCTBO ABBaKyMa KaK IIMCaTed,
IPOsIBUBIIIEECA B IIEPBYIO OUepeb B JKaHPe CBOOOLHOII TPOIIOBEA .

KaroueBsie cioBa: mporomon ABBaKyM, crapoobpsaguectBo, «Kuura Becen», «KHura Toaxosa-
HU», [PeBHEPYCCKas JUTEpaTypa.

The article discusses the part of the literary heritage of Archpriest Avvakum that relates to the
preaching genre. The content of Avvakum’s Teachings, included in the Book of Conversations and the
Book of Interpretations is subjected to research analysis. As a prerequisite for the writer’s preaching
work, Avvakum’s oral teaching activities of the pre-Pustozersk period of his life are outlined. It is
shown that the style of Avvakum’s preaching writings was influenced by four types of verbal ele-
ments, him being equally immersed in all of them until the end of his days: the style of the Holy
Scriptures, the style of the liturgical texts and liturgical hymnography, the style of the Old Russian
bookish language and the style of the Russian spoken language with its characteristic «vernacular»
flow. The bold combination of these four elements, manifested primarily in the genre of free sermon,
turns Avvakum into a highly innovative writer.

Key words: Archpriest Avvakum, Old Believers, Book of Conversations, Book of Interpretations,
Old Russian literature.
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